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Vous commencez ici la visite audioguidée de
l'Abbaye Royale de Celles-sur-Belle.

Au fil de l'audioguide vous découvrirez les
différentes salles.

Afin de vous aider à vous repérer, les numé-
ros correspondants au texte de l'audioguide
seront indiqués en rouge. 

BoNne vlsrE !

Here starts the aucliaguided visit af the Abbey. To
help you f ind yaur way, the numbers ta press wtll be
indicated in i:td.

Er'tLov tut vtstr !

I
AccÈs À L'nsgarrnLe- - - -

Vers l'accuer
Reception

I'

du Pilier
Expositions

*

Vestibule

Héfectoire

Salle à la
Cheminée

UNe rots euE vous ,qvtz vtsrÉ TourES LES ;ALLES DU REZ-DE-

cHAUssÉE Et,/tpRt-JNTEZ t'escauta MoNUt/tENTAL pouR ACCEDER A

L.ESPAC E AI U SFOG BAPH IQUF.

To opeo the great front door. put the magnettc card an the keypad on the
right side ance you have vtsited all the roorns of the eraund floar take the

statrs to aet to the museum

ABBAÏIALE
Poun RccÉorR À L'ABBATTALE vous DEVEz

EMPRUNTER L,ESCALIER EN BOIS À

L,EXTRÉIVITÉ À Cnucue DU DEAIVIBULAToIRE

ET PLACER LA CABTE IVIAGNETIQUE SUR LE

PAVE NUMERIQUE AFIN DE DÉVERROUILLER LE

PORTAIL.

Ln vrsrre AUDToGUIDÉE oe L'AeeerrÀre
ooMMENCE nu ruuuÉno 50

To get ta the chuch take the wooden statrs at the left
end of the embulatory and put the magnetic card on

the keypad to unlock the gate.
The audioguided taur of tlte church starts at n'' 50
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Chapelles
collatérales

Chæur

La croisée des

transepts

Chapelle du
St-Sacremerrt

Clocher-porche

* Retour
vers

1'accueil

Unr rors vornE vtsrrE DE L'ABBATTALE TERN/tNÉE, N,IERCt DE REVENTR

À r'eccurrr"

ance you have vtsited the church please retLtrn to the
receptiou.

Lts NumÉaos
1,2,3rr4oe
t'auotoGutot
S,ÉCOUTENT À

t'exrÉateua ot
t'Aaaave, rncz

À tn cnnNoe
PORTE,

Poun ouvntn ta
GRANDE PAHTE,

PLACEZ LA CARTE

ATAGNÉNAUË

SUR LE PAVIi

NUI\}ÉRIOUE À

DROlTE,
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ESPACE
MUSEOGRAPHIQUE

Poun nccroER A cES PTECES vous
DEVEZ PLACER LA CARTE

IVAGNETIQUE SUR LE PAVE NUIVIERIOUE

AFIN DE oÉvrRRoutrrpn LA PoRTE.

Ta get to the museum, place the magnetic card
on the keypad.

T : NouveturÉ, ta
Settr ou TnÉsoa

UNt rots euE vous AVEZ vtstrÉ TourES LES ;ALLES DE t'tsptcr
A,lUSËoGRAPHIOUE VoUS DEVËZ REDESCENDRE DAN9 LE VESTIBULE

PAR L,ESCALIER A,IONIJAIENTAL POUR DFCOUVBIR LA COUR ARRIERE ET

SA CRYPTE.

ance you have vtsited all the rooms of the museum, ga down ta the
entrance hall to discover the backyard and its crypt

COUR AFIRIERE
DecouvRez LA couR ARRTERE DE

L'Aesnye Rovnle AVEc soN

oÉlrrleurnrotRE, LE pASSAGE Lours XI
ET LA cRYprE oE l'Éclrsr

Snrrur-Hrrnrne.

Discover the backyard of the Rayal Abbey with its
ambulatory, the passage Lauts Xl and the crypt of

the Sai nt-H i lai re ch urch

Acces R L'ABBATTALE Access ao the church

34 : DÉnusutrrorlE - THE AMBULATzR:

35 ; SarrE DIJ ptLlER - Ttr rett oF rHE .ILLAR

36 ; Pnss,qcr Louts Xl - Lours Xt's p,qsseet

37 : Cavprr ET FAÇADE RouaNt - Tur cnvpr

12 à21

22 à32

accueiI

Entrée principale
de l'Abbaye
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ESPACE t\ilCIT0s ANCIENNES
L'rspnce N,loros ANCTENNES, coLLECrroN P. Cenretn

sE TRouvE À L'EXTRÉMIrÉ DU PARVts. Poun v

ACCEDER PLACEF LA CABTF I\,IAOI\L IIQUT AVEC LA

rrrrne M sun lL pAVE NUrvlLBrotrE pqES DE tA

PoRTE vtrRÉE DE DBotrE.

Le vrstrr EST LIBBE.

To get to the ald notorcycle aree, go to tlle end of the
forecourt and put the Lnagnetic card with lhe letter M on

the keypad.


